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o ® ® Safety precautions The device must not be used in
l{!// environments at risk from
Please read the operating instructions and i explosions.

safety precautions carefully before use!

If your car has metallised win-
dows, this may affect your mo-
bile phone's signal quality.

Remember to comply with legal
/'\ requirements and local restric-
1 tions when using the phone.
These may, for example, apply

while driving or in petrol
stations.

05

Improper use and opening the
components invalidates the
warranty.

24

All general and vehicle specific
guidelines for installing addition-  mportant:
al devices must be complied

°~
i @

with, if necessary expert help
should be sought (electrical
fuse protection etc.).

The installation of the compo-

nents must not impede:

+ the driver's freedom of move-
ment, safety or line of vision

+ the function of display

N 2
[
N\
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Safely dispose of used phones
and accessories according to
legal regulations.

Use only Siemens original ac-
cessories. This will avoid poten-
tial risks to health or property
and ensure compliance with all
relevant regulations.

VAR Language: unknown; VAR Issue date: 1Z2-March-2005

U10019an(g 113 JeMIOM\E007 9laeriod yioo1anig 113 1) LR900T4+0\SNY\:7 ‘€007 DY SL‘JQLUWS [®

elements

+ the safety of any passenger
(especially in the event of an
accident)

+ the vehicle’s safety mecha-
nisms (airbag, seat belts,
switch for hazard warning
lights etc.)

The device is intended for 12V
usage only.
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Car Kit Bluetooth® Portable (en) 1

Before using Bluetooth® accessories
or mobile phones inside a vehicle,
check the vehicle user guide for any
limitations on the use of these
products.

For additional information please consult
your mobile phone's user guide.

Compatibility
The following mobile phones can

be used with the handsfree Car Kit
Bluetooth® Portable:

¢ Siemens mobile phones with
Bluetooth interface. Certain de-
vices may have limited functions.

* Mobile phones by other manufac-
turers that are also equipped with
a handsfree profile Bluetooth in-
terface. Certain devices may have
limited functions.

Performance

The handsfree Car Kit Bluetooth®
Portable will from hereon be re-
ferred to as "Car Kit".

Itis intended for use witha 12V
socket (cigarette lighter).

Bluetooth® technology

The Bluetooth brand and corresponding logos are
the property of Bluetooth SIG, Inc. (Special Inter-
est Group). Siemens is licensed to use these

tected brand names or registered trademarks of
the respective owners.

brands. Any other brands or trade names are pro-

The Car Kit and phone communicate
using Bluetooth, a short-range radio
connection.

To enable this communication, the
Car Kit must be connected to the
phone. For more information please
read "Connecting to the phone for
the first time (Pairing)", p. 2.

Fitting/Dismantling

Do not use plug extension cables or plug
adaptors when assembling the device as
these prevent the Car Kit from being in-
stalled securely.

To install the device follow steps @
to @ from the diagrams on the cov-
er pages. Dismantle the device using
the same steps in reverse.

The Car Kit can be adjusted so that it
can be operated by the driver or the
front-seat passenger.

To do this, twist the Car Kit (see
step @ on the cover pages). Then
twist the display, whilst simultane-
ously pressing buttons and
(see step © on the cover
pages).
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Keys and symbols

You can access your Car Kit's user in-
terface using the navigation button
and the four function keys.

Navigation (p. 2)

On/Off/End

Phonebook (p. 4)
(if supported by the phone)

Push to talk Key (p. 6)
(ptt key, activation key)
(if supported by the phone)

HREIEAS

(o | Voice recognition (p. 6)
(if supported by the phone)

See below for the symbols used to il-
lustrate the navigation button's
actions:

)B louder/up
@ quieter/down
9

Pressing the navigation
button confirms the
selection.

When a button requires a long press,
the user interface will display "press
and hold".

In all other cases a short press of the
button will suffice.

Getting started

Connecting to the phone for the
first time (Pairing)

For details on how to set up a Bluetooth
connection, please consult your phone's
user guide.

¢ Toswitch off the Car Kit, press and
hold .

* Activate the Car Kit's registration
mode by pressing and holding B .

¢ Activate your phone's Bluetooth
interface and start searching for
Bluetooth activated devices with-
in the range of your phone.

* When the Car Kit is located, the
phone will request you to confirm
the connection by entering a PIN.
The PIN is shown on the Car Kit
display.

 After the PIN has been entered,
the telephone ID is shown on the
Car Kit display which subsequent-
ly switches to standby mode. With
phones from other manufacturers
it may be necessary to make a con-
firmation on the phone for the Car
Kit to be able to switch to standby
mode.

The Car Kit is now ready for use. The
Car Kit and the phone can communi-
cate with one another and recognise
each other in future.

© Sieme’ﬂs AG 2003, Z:\Rust\04FL00681 Car Kit Bluetooth portable 2004\Work\Car Kit Bluetooth Portable_Rel_2\Frame_und_Grafik\H KW-7OO_19n.fm
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Car Kit Bluetooth® Portable (en) 3

Using several phones

The Car Kit can save the connection
details of up to 4 phones, each of
which can be selected for use.

When a fifth phone is connected, the
entry details of the phone that has
not been connected for the longest
period of time are automatically
deleted.

Switching on the Car Kit

 Switch on the Car Kit by starting
your car and/or by pressing and

holding .

* The Car Kit displays all known
phones in a list. You have around
5 seconds to select your phone.
After this time has elapsed, the
phone that appears first in the
list is automatically selected and
connected.

Should the selected phone not be
available the Car Kit will discontinue
the search after around 3 minutes.

Using the Car Kit with a different phone
¢ To switch off the Car Kit press

and hold .

* To switch on the Car Kit press and
hold . The Car Kit displays all
known phones in a list for around
5 seconds.

¢ Select the desired phone:

, Select an entry.

B The displayed phone is
connected.

Switching off the Car Kit

If no phone is connected foran hour,
the Car Kit then automatically
switches off.

Factory setting

Press and hold in pairing
mode (see p. 2): deletes
all Car Kit entries.
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Functions

Standby mode

In standby mode the Car Kit has the
following functions:

Press and hold: the Car Kit
is switched off.

B Opens the call lists.

b=+ (=)

Displays the software
version.

b= + (@)

Turns the display
text 180°.

You may also use the function keys
(p. 2).

Accepting/rejecting a call,

ending a call

B Accept a call.
Reject a call.
End a call.

Making calls to phonebook
entries

(if supported by the phone)

When the Car Kit is switched on, ad-
dressbook entries are uploaded to
the Car Kit. This procedure may take
several minutes.

Call up phonebook (in
standby mode).

, Select letters.

B Confirm letters.
s B Select entry.
B Confirm entry.

Several numbers can be saved in one
phonebook entry.

, Select a number.

B Start the call.

Additional phonebook functions
Moves up one entry.

Press and hold: moves
up 10 entries.

B Moves down one entry.
Press and hold: moves
down 10 entries.

Press and hold: standby
mode.
Press briefly: back.
Pressing a function key or accepting

an incoming call switches back to
standby mode.

© Siemers AG 2003, Z:\Rust\04FL00681 Car Kit Bluetooth portable 2004\Work\Car Kit Bluetooth Portable_Rel_2\Frame_und_Grafik\H KW-7OO_19n‘fm
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Car Kit Bluetooth® Portable (en) 5
Making a call to a call list entry Second call
(if supported by the phone) End current call.
B Open the call list (in B Hold current call and ac-

standby mode).

There are 3 call lists to choose from:

¢ Dialled numbers
¢ Missed calls
* Accepted calls

A call list is only shown when it has
atleast 1 entry.

B , ]B Select a call list.

Press and hold: to acti-
vate/deactivate micro-
phone muting setting.

End call.

B Activate call list.
)B, Select entry.

B Start the call.
During calls

B Louder.
Quieter.

b Hold call.

)

[

cept call waiting or swap
between 2 calls.

Press and hold: end all
calls.

Transferring a call

You can transfer a call between a
phone and the Car Kit.

b=] + =]

Press: transfer active call
from the Car Kit to the
phone.

Alternatively, to continue the call on
the phone you can press the corre-
sponding display key (if supported
by the phone).

Microphone muting setting

B Press and hold: switches

the microphone to
inactive/active.
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Push to talk Key
(ptt key, activation key)
(if supported by the phone)

Press the push to talk session on the

phone.

Press: to request/reject
speaking rights.

B Confirm incoming ptt
session.

For additional information please
consult your mobile phone's user
guide.

Voice recognition

(if supported by the phone)

(«® Call up voice recognition
(in standby mode).

B, }E Adjust volume.

For additional information please
consult your mobile phone's user
guide.

Display symbols

« & b Signal strength of the phone
(is shown in standby mode)

00 @ W Charge level of the phone (is
shown in standby mode)

d+--##F Login mode (Pairing)

e Phone is being connected

Fop Phone is connected

4 No phone connection

+d GSM service is available

dx GSM service is not available

g+ Dialled numbers/
Outgoing call

~#xd Missed calls/Engaged

-+ d  Accepted calls/

Incoming call
d+-+d Currentcall
¢l dé-+d
Current call/call waiting
d ......
Held call
de-+dd
Swapping between two calls
d 4‘}* *
Interface error
¥ Selection from a list
B Private number
] Office number
[} Mobile number, private
d Mobile number, office

d+#-d"  pttincoming

d-#d  pttoutgoing

d--d  pttstandby mode

L] Volume

il

4100

=@/  Microphone muting
activefinactive

© Siemers AG 2003, Z:\Rust\04FL00681 Car Kit Bluetooth portable 2004\Work\Car Kit Bluetooth Portable_Rel_2\Frame_und_Grafik\H KW-7OO_19n‘fm
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Car Kit Bluetooth® Portable (en) 7

w44 d

Transfer call to Car Kit
w4l d

Transfer call to phone

> Action not possible

431 Reset to factory settings
= Loading the phonebook

active
A Voice control active
Troubleshooting

Poor talk and audio quality

* Increase Car Kit volume.

¢ The distance between the micro-
phone and the user's mouth
should not exceed 80 cm.

Phone cannot be located/ Bluetooth

connection problems

¢ Connecting to the phone for the
first time, see p. 2.

« Since the last time the phone was
used with the Car Kit, at least 4
more phones have been regis-
tered. Re-register the phone.

Addressbook is not being updated

* Make sure the phoneis in standby
mode and the key lock is not acti-
vated. Reconnect the phoneto the
Car Kit, see p. 3.

Service contact numbers
¢ See Customer Care, p. 10.

Technical data and
approval

Power supply 10.8Vto 16V

Currentinput max. 1A/
max. 1 mA (quiescent
current)

Ambient -25°Cto+70 °C

temperature

Loudspeaker max. 1.5W
output power

C€ The Car Kit complies with the
following EU directives:
89/336/EEC "Electromagnetic Com-
patibility"
92/59/EEC "General Product Safety
Directive"
Model approved in accord-
022983 ance with directive
72[245/EEC, last altered by
directive 95/54/EU "Electromagnetic
Compatibility in Automobiles".
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Declaration of conformity

Siemens Information and Communication
mobile hereby confirms that the mobile
phone described in this user guide is in com-
pliance with all essential requirements and
other relevant provisions of Directive
1999/5/EC (R&TTE). The declaration of con-
formity (DoC) concerned has been signed. If
required, a copy of the original may be re-
quested through the company hotline
www.siemens.com/mobiledocs.

This device conforms to Part 15 of the FCC
rules. The device can only work if: (1) it does
not generate any dangerous interference
and (2) is not impaired by any interference,
even if such interference could have
undesired effects.

If a user carries out alterations and modifica-
tions that are not expressly authorised by the
party responsible for compliance with regu-
lations, this may invalidate the user's operat-
ing licence for the device.

Federal Communication
Commission

This device complies with Part 15 of the FCC
Rules. Operation is subject to the following
two conditions: (1) This device may not
cause harmful interference, and (2) this de-
vice must accept any interference received,
including interference that may cause unde-
sired operation.

This equipment has been tested and found
to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful inter-
ference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instruc-

tions, may cause harmful interference to ra-

dio communications. However, there is no

guarantee that interference will not occur in

a particular installation. If this equipment

does cause harmful interference to radio or

television reception, which can be deter-
mined by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to correct the
interference by one of the following
measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.

+ Increase the separation between the
equipment and receiver.

+ Connect the equipment into an outlet on a
circuit different from that to which the re-
ceiver is connected.

+ Consult the dealer or an experienced ra-
dio/TV technician for help.

Any changes or modifications not expressly
approved by the party responsible for com-
pliance could void the user's authority to op-
erate this equipment.

FCC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC radiation
exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be in-

stalled and operated with minimum distance
20cm between the radiator & your body.

This transmitter must not be co-located or
operating in conjunction with any other an-
tenna or transmitter.

IC Statement:

"The installer of this radio equipment must
ensure that the antennais located or pointed
such that it does not emit RF field in excess
of Health Canada limits for the general popu-
lation; consult Safety Code 6, obtainable
from Health Canada’s website
www.hc-sc.gc.ca/rpb"

© Sieme’ﬂs AG 2003, Z:\Rust\04FL00681 Car Kit Bluetooth portable 2004\Work\Car Kit Bluetooth Portable_Rel_2\Frame_und_Grafik\H KW-7OO_19n.fm
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Car Kit Bluetooth® Portable (en)

CE Statement:

Hereby, the manufacture declares that this
device is in compliance with the essential re-
quirements and other relevant provisions of
the R&TTE Directive 1999/5/EC.

This device will be sold in the following EEA
countries: Austria, Italy, Belgium, Liechten-
stein, Denmark, Luxembourg, Finland, Neth-
erlands, France, Norway, Germany,
Portugal, Greece, Spain, Iceland, Sweden,
Ireland, United Kingdom, Cyprus, Czech Re-
public, Estonia, Hungary, Latvia, Lithuania,
Malta, Slovakia, Poland, Slovenia.

Care
The product should be cleaned with

a soft cloth that is damp but not wet.

Do not use cleaning solutions, col-
ours or other chemical substances.
Accessories

Products may be obtained in specialist
shops or visit our online shop at:

siemens| Siemens Original
Accessories

Original
Accessories

www.siemens.com/shop

Customer Care
seep. 10
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10 Car Kit Bluetooth® Portable (CC)

Customer Care

We offer fast, individual advice! You
have several options:

Our online support on the Internet:

www.siemens.com/
mobilephonescustomercare

We can be reached any time, any
place. You are given 24 hour support
on all aspects of our products. Here
you will find an interactive fault-finding
system, a compilation of the most fre-
quently asked questions and ans-
wers, plus user guides and current
software updates to download.

When calling customer service, ple-
ase have ready your receipt and the
phone identity number (IMEI, to dis-
play press *#06#), the software versi-
on (to display, press *#06#, then

) and if available, your Siemens
Service customer number.

You can also get personal advice about our
range of products on our Premium Hotline:

AUSEA oo 0900 - 30 08 08
(1,35 Euro/Minute)
France.. 0899700185

(1,35 Eur ppel puis 0,34 EuroTTC/Minute)
Germany .......messnsssn 0190 - 74 58 26
(1,24 Euro/Minute)

11 7R 899842423

(1 euro/minuto da telefono fisso e 1,42 euro/munito
da cellulare)

LS T 1 807517203
(0,91 euro/minuto)

Sweden 0900 204 18 00
(Kostnad 10 kronor/minut, géller for fast telefoni)
United Kingdom..........ccoucunnee 0906 9597500

(0.75 £ per minute)

Qualified Siemens employees are waiting to
offer you expert information about our
products and installation.

In some countries repair and replace ser-
vices are impossible where the products are
not sold through our authorised dealers.

If repair work is necessary, please contact
one of our service centres:

Abu Dhabi 026423800
Argentina .. .08008 882593
Australia 1300 66 53 66
Austria... 0517 07 50 04
Bahrain ........ccooeveveinenennincineens 404234

175274 47

78152221
21214114
.033276649
.08007071248

Bosnia Herzegovin
Brazil

Brunei 02430801
Bulgaria. .027394 88
Cambodia . 12800500
Canada . 18887770211
Chile.. ..80053 06 62
China .... ... 02123017188
Colombia 018007 00 66 24
Croatia ...... .016 1053 81
Czech Republic. 33032727
Denmark ... .352586 00
Dubai .... 439664 33
Ecuador 1800101000
Egypt..... 023334111
Estonia 6304797
Finland .. 092294 37 00
France... 0156 384200
Germany .01805333226
Greece...... 8011111116
Hong Kong 28611118
Hungary .... 14712444
Iceland ..o 5113000
India...... ..22 2498 70 00 Extn: 70 40
Indonesia .. .02146 8260 81
Ireland... 1850777277
Italy ....... 02 24 36 44 00
Ivory Coa .05 0202 59
Jordan 64 39 86 42
Kenya 2723717

Rel_2\Frame_und_Grafik\HKW-
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Car Kit Bluetooth® Portable (CC) 11
Kuwait... 04322010
Latvia . ..7501118 Romania 02 12 04 60 00
Lebanon .0144 3043 Russia....... .88002001010
Libya .02 1350 28 82 Saudi Arabia . 022260043

..870070700 Serbia .......
Luxembourg.. 43843399 Singapore .....
Macedonia .......cccoeevverieninnnnnns 021314 84 Slovak Republ
i 60377124304 Slovenia........
.+353214 9406 32 South Africa ..

0113070080
62271118
59 68 22 66
.01474 6336
0860101157
902115061
.0875099 11
0848212000
..09003333100 Taiwan...... 022396 10 06
New Zealand. .080027 4363 Thailand 027221118
Nigeria .. ..01450 0500 TUNISIA .o 71861902
Norway.. . .02164 599898
(011151 FO RN 791012 Ukraine ..... .880 05010000
Pakistan 021566 22 00 United Arab Emirates 04366 03 86
Paraguay .. 800102004 United Kingdom .087053344 11
Peru...... ...08005 2400 USA ...coovernenne .188877702 11
Philippines ..027571118 Venezuela. .0800100 56 66
Poland... .080130 0030 ietnam..... 848920 24 64
Portugal .... 808201521 i 04 36 94 24

© Siemers AG 2003, Z:\Rust\04FL00681 Car Kit Bluetooth portable 2004\Work\Car Kit Bluetooth Portable
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European Directive 2002/96/EC

Belgié/Belgique/Belgien

Elektrische en elektronische producten mogen niet bij het huisvuil worden aangeboden maar
dienen naar speciale inzamelingscentra te worden gebracht die zijn bepaald door de over-
heid of plaatselijke autoriteiten.

Het symbool van de doorgekruiste vuilnisbak op het product betekent dat het product valt on-
der Europese richtlijn 2002/96/EC.

De juiste manier van weggooien en afzonderlijke inzameling van uw oude apparaat helpt
mogelijke negatieve consequenties voor het milieu en de menselijke gezondheid te voorko-
men. Het is een eerste vereiste voor hergebruik en recycling van tweedehandse elektrische
en elektronische apparaten.

Voor meer informatie over het weggooien van uw oude apparaat, dient u contact op te ne-
men met uw gemeente, afvalverwerkingsbedrijf of de winkel waar u het product hebt ge-
kocht.

La procédure d'élimination des produits électriques et électroniques différe de celle des dé-
chets municipaux et nécessite I'intervention de services désignés par le gouvernement ou
les collectivités locales.

Le symbole de la poubelle barrée signifie que la directive européenne 2002/96/EC s'appli-
que & ce produit.

Le tri et la collecte séparée de vos appareils usagés aide a prévenir toute conséquence né-
gative pour 'environnement ou pour la santé publique. I s'agit d'une condition primordiale
pour le traitement et le recyclage des équipements électriques et électroniques usagés.
Pour plus d'informations sur le traitement des appareils usagés, contacter votre mairie, la dé-
chetterie la plus proche ou le revendeur du produit.

Alle Elektro- und Elektronikgerate sind getrennt vom allgemeinen Hausmiill iiber dafiir staat-
lich vorgesehene Stellen zu entsorgen.

Wenn dieses Symbol eines durchgestrichenen Abfalleimers auf einem Produkt angebracht
ist, unterliegt dieses Produkt der européaischen Richtlinie 2002/96/EC.

Die sachgeméaRe Entsorgung und getrennte Sammiung von Altgeréten dienen der Vorbeu-
gung von potenziellen Umwelt- und Gesundheitsschaden. Sie sind eine Voraussetzung fiir
die Wiederverwendung und das Recycling gebrauchter Elektro- und Elektronikgerate.
Ausfiihrlichere Informationen zur Entsorgung Ihrer Altgerate erhalten Sie bei Ihrer Kommune, -
rem Millentsorgungsdienst oder dem Fachhéndler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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Cataluia

Tots els productes electrics i electronics s'han de deposar i eliminar separadament de la re-
sta d'escombraries i s'han d'utilitzar els recursos de recollida designats pel govern o les au-
toritats locals.

El simbol, representat per una paperera i un senyal de prohibit, que apareix en el producte
implica que aquest producte esta regit per la Directiva europea 2002/96/CE.

La correcta eliminacid i la recollida selectiva del seu aparell vell ajudara a prevenir potencials
conseqiéncies negatives per al medi ambient i per a la salut humana. També és la condicié
prévia indispensable que possibilita que es puguin reutilitzar i reciclar els aparells electrics
i electronics usats.

Per obtenir més informacié sobre I'eliminacid del seus aparells usats, posi's en contacte amb
el seu ajuntament, el servei de recollida d'escombraries 0 amb la tenda on va adquirir el
producte.

Ceska republika

hid

Danmark

hid

Dulezita informace o nakladani s elektrozafizenim

Viyrobky oznacené symbolem (pfeskrtnuta popelnice na koleckach) se fidi ustanovenimi
zékona o odpadech ¢. 185/2001 Sb. v poslednim znéni (viz evropska smérmice 2002/96/ES).
Podle tohoto zakona musi byt veskeré elektrické a elektronické vyrobky likvidovany oddélené
od bézného netfidéného komunalniho odpadu. Tyto vyrobky smi byt odkladany pouze na
mistech uréenych pro zpétny odbér.

Zpétny odbér elektrozafizeni, které doslouZilo, se stalo nepotfebnym nebo je nefunkéni a je-
ho nésledna odborna likvidace pomUze predejit poskozovani Zivotniho prostfedi a lidského
zdravi, je také pfedpokladem opakovaného uziti a recyklace pouzitych elektrickych a ele-
ktronickych vyrobkad.

vyzadejte od mistniho Ufadu, podniku zabyvajiciho se likvidaci odpadu nebo v obchodé, kde
jste pfistroj zakoupili.

Alle elektriske og elektroniske produkter skal bortskaffes separat fra det kommunale hushold-
ningsrenovationssystem via seerskilte indsamlingssystemer f.eks. pa genbrugsstationerne.
Symbolet med affaldsspanden med et kryds over pa produktet betyder, at produktet er om-
fattet af EU-direktiv 2002/96/EF.

Korrekt bortskaffelse og separat indsamling af dit gamle apparat vil bidrage til at undga po-
tentielt negative konsekvenser for miljget og for den menneskelige sundhed. Det er en forud-
saetning for genbrug og genanvendelse af brugt elektrisk og elektronisk udstyr.

Yderligere oplysninger om bortskaffelse af dit gamle apparat kan du fa hos kommunalforvalt-
ningen, renovationsselskabet eller i den butik, hvor du har kbt produktet.
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EAAnvikA Anpokparia

Espana

hid

Ireland

hid

‘OAa Ta nAEKTPIKG KOl NAEKTPOVIKA TIPOTOVTA TTPETTEN VOl ATTOPPITITOVTAI EXWPIOTA EKTOG TOU
SIKTUOU dNUOTIKWV aTTOPPIMPATWY, O€ £I81KOUG XWPOUG GUAAOYAG TIou opifovTal amé T
KUBEPVNGN 1 TIG TOTTIKEG APXES.

AuTtd 10 gUpBOAO TOU Blaypaupévou KAdoU e PodAKIa TTavwW aTO TIPOIGV aNpaivel 6TI TO
Tpoi6v umokeital atnv Odnyia 2002/96/EK Tou Eupwaikol KoivoBouAiou.

H owo améppiyn kai n §exwpiaTr culoyr Twv TaAiky oag guokeuwv Ba Bonbroel amv
TPOANYN TUXOV apvnTIKWY EMSpaaewy aTo TepIBAAAOV kal Tnv avBpwrivn uyeia. Eival
TPoUT6BEaN yia TNV ETTavVaYPNOILOTIOINGN Kal TV avakUKAWGN XpNoIKoTIoINuéVOU
NAEKTPIKOU KOl NAEKTPOVIKOU EGOTTAITHOU.

T 10 AeTrTopepEiG TTANPOPOPIES TXETIKA WE TNV ATTOPPIYN TWV TTAAIWY 0OG GUTKEUWY,
TapakahoUpe ETIKOIVWVAGTE e TN SNPOTIKA UTMPETia, To opéa aTTOKOMIdNG
QTOPPILHATWY 1} TO KATAGTNHA OTT6 TO OTT0I0 AYOPATATE TO TTPOI6V.

No tire nunca el teléfono con la basura doméstica. Cuando se quiera desprender de él, de-
positelo en un punto limpio. Si no sabe donde se encuentra el mas cercano a su domicilio
consultelo en su ayuntamiento. El embalaje de este producto es reciclable, depositelo en un
contenedor para papel y cartn.

El simbolo del contenedor con la cruz significa que cuando el equipo haya llegado al final de
su vida util, debera ser llevado a los centros de recogida previstos, y que no sera gestionado
como un residuo urbano.

All electrical and electronic products should be disposed of separately from the municipal
waste stream via designated collection facilities appointed by the government or the local au-
thorities.

This crossed-out wheeled bin symbol on the product means the product is covered by the
European Directive 2002/96/EC.

The correct disposal and separate collection of your old appliance will help prevent potential
negative consequences for the environment and human health. It is a precondition for reuse
and recycling of used electrical and electronic equipment.

For more detailed information about disposal of your old appliance, please contact your city
office, waste disposal service or the shop where you purchased the product.

Rel_2\Frame_und_Grafik\HKW-

© Siemers AG 2003, Z:\Rust\04FL00681 Car Kit Bluetooth portable 2004\Work\Car Kit Bluetooth Portable



right ‘aage (15) of CKBP HKW-700 European Directive 2002/96/EC, A31008-H7421-A101 -1-th1 9

Rel_2\Frame_und_Grafik\HKW-

© Siemers AG 2003, Z:\Rust\04FL00681 Car Kit Bluetooth portable 2004\Work\Car Kit Bluetooth Portable

Car Kit Bluetooth® Portable (European Directive 2002/96/EC) 15

Italiana

Polska

Questo prodotto & conforme alla Direttiva EU 2002/96/EC.

Il simbolo del cestino barrato indica che il prodotto, alla fine della propria vita utile, deve esse-
re trattato separatamente dai rifiuti domestici e conferito al sistema pubblico di raccolta diffe-
renziata per le apparecchiature elettriche ed elettroniche o riconsegnato al rivenditore al
momento dell'acquisto di un prodotto equivalente.

E’ responsabilita del detentore conferire 'apparecchiatura nei punti di raccolta.

Laraccolta differenziata e un corretto smaltimento della tua vecchia apparecchiatura aiuta a
salvaguardare I'ambiente e la salute umana da potenziali effetti dannosi e favorisce il riciclo
dei materiali di cui &€ composto il prodotto.

Per informazioni pil dettagliate sui sistemi di raccolta, rivolgersi al servizio locale di smalti-
mento rifiuti, 0 al negozio in cui & stato effettuato 'acquisto.

To urzadzenie jest oznaczone zgodnie z Dyrektywa Europejska 2002/96/WE oraz polska
Ustawa 0 zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym symbolem przekreslonego
kontenera na odpady.

Takie oznakowanie informuje, ze sprzet ten, po okresie jego uzytkowania nie moze by¢
umieszczany tacznie z innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstwa domowego.
Uzytkownik jest zobowigzany do oddania go prowadzacym zbieranie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego. Prowadzacy zbieranie, w tym lokalne punkty zbiérki, sklepy
oraz gminne jednostki, tworzg odpowiedni system umozliwiajacy oddanie tego sprzetu.
Wiasciwe postepowanie ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym przyczynia sig
do uniknigcia szkodliwych dla zdrowia ludzi i Srodowiska naturalnego konsekwencji,
wynikajacych z obecnosci sktadnikéw niebezpiecznych oraz niewtasciwego sktadowania i
przetwarzania takiego sprzetu.

Slovenija

hid

Obvestilo:

Ravnanje z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo (OEEO) v drzavah EU.

Precrtan smetnjak na kolesih je oznacba na produktu, ki oznacuje, da produkt zapade pod
Direktivo Evropskega Parlamenta in Sveta 2002/96/EC.

Loceno zbiranje:

Uporabniki elektriéne in elektronske (v nadaljnem besedilu: EE) opreme, morajo odpadno
EE opremo zbirati lo€eno. Lo¢eno zbiranje je pogoj za obdelavo, recikliranje in ponovno upo-
rabo EE opreme, s ¢imer prizanaSamo naravnim virom.

Vracilni in zbiralni sistemi:

Za oddajo odpadne EE opreme po 1.1.2006 vas prosimo, da uporabite vracilne in zbiralne
sisteme. Odpadno EE opremo lahko pod dologenimi pogoji vrnete tudi brezplaéno ob nakupu
nove EE opreme. Informacije o tem dobite na prodajnem mestu EE opreme.
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Suomi

Slovensko

NAKLADANIE S ELEKTROZARIADENIM INFORMACNY LETAK

Nefunkéné, vyradené, resp. opotrebované (podla Vasho zvazenia) elektronické
zariadenie, je potrebné odovzdall na miestach na to uréenych.

Elektronické zariadenie je potrebné separovall od nevytriedeného komunélneho odpadu a
odovzdall ho veelku (mysli sa tym aj s batériou, pripadne nabijackou.)

Pokial sa so starym elektronickym zariadenim nebude nakladall podia uvedenych bodov,
mdze dojsl k negativnemu vplyvu na Zivotné prostredie a taktiez aj na zdravie fudi.

Ak vSak staré elektronické zariadenie odovzdate na miestach na to uréenych, samotny
spracovatel garantuje jeho zhodnotenie (materialové, alebo iné), ¢im aj Vy prispievate k
opétovnému pouzitiu jednotlivych sucasti elektronického zariadenia a k ich recyklacii.
V3etky informacie na tomto letaku su zhrnuté pod symbolom uvedenym na kazdom
elektronickom zariadeni.

Ucel tohoto grafického symbolu spociva v spatnom odbere a oddelenom zbere
elektroodpadu. Nevyhadzoval v ramci komunalneho odpadu! Odpad je mozné spatne
odobral na miestach na to uréenych!

Havita kaytetyt s&hko- ja elektroniikkalaitteet viemélla ne paikallisten viranomaisten jérjesté-
miin asianomaisiin erilliskerdyspisteisiin. Ald laita niita sekajatteeseen.

Kuvatunnus, jossa py®rilla varustetun jateastian yli on vedetty risti, osoittaa, ettd tuote on Eu-
roopan unionin direktiivin 2002/96/EY (WEEE) mukainen.

Kaytettyjen laitteiden asianmukainen havittdminen ja erilliskerdys vahentavét ympéristdlle ja
terveydelle aiheutuvia haittoja. Tdma on kéytettyjen sahkd- ja elektroniikkalaitteiden uudel-
leenkaytdn ja kierratyksen edellytys.

Lisétietoja kdytetyn laitteen havittdmisesté saat paikallisilta viranomaisilta, jatehuoltoyhtiéilta
tai laitetta myyvasté likkeesta.

United Kingdom

hid

All electrical and electronic products should be disposed of separately from the municipal waste
stream via designated collection facilities appointed by the government or the local authorities.
This crossed-out wheeled bin symbol on the product means the product is covered by the
European Directive 2002/96/EC.

The correct disposal and separate collection of your old appliance will help prevent potential
negative consequences for the environment and human health. It is a precondition for reuse
and recycling of used electrical and electronic equipment.

For more detailed information about disposal of your old appliance, please contact your city
office, waste disposal service or the shop where you purchased the product.
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